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NOTICIAS ECONÖMICAS

El comercio exterior suizo y los textiles
durante el primer semestre de 1952

Durante el primer semestre del présente ano se com-
prueba un retroceso de la alta conyuntura. Sin embargo
no se advierte ningün indicio de conmociôn que revista
el carâcter dè una crisis. En general, el grado de ocupa-
ciôn lia seguido siendo elevado y la evoluciôn actual
puede ser considerada como la primera fase liacia la
evoluciôn de la actividad comercial suiza. Cierto que, en
algunos sectores econômicos el retroceso pasa excepcio-
nalmente de los limites de una flojedad corriente, 11e-

gando a présentai- sintomas de una regresiôn del auge
econömico.

Durante el primer semestre de 1952, las importaciones
lian disminuido en 408,7 millones de francos suizos que-
dando rebajadas a 2731,2 milones (—13%). Sin
embargo, los ingresos siguen sobrepasando en un tercio a
los que fueron registrados durante el mismo periodo de
1938. Frente al primer semestre de 1951, las exporta-
ciones acusan una plusvalia de 5,8 millones de francos
tan sôlo, alcanzando a 2250,9 millones.

En el cuadro que publicamos a continuaciôn se indi-
can los valores de las exportaciones de productos textiles
segûn las partidas del arancel:

Valorcs en millones de fr. s.

1951 Semestre 1952

10 2» 10

Hilados de algodôn 26,8 35,6 46,8
Tejidos de algodôn 75,5 62,7 55,5
Bordados 46,8 48,4 43,7
Schappe 1,9 1,6 3,4
Hilados de seda natural y de fi-

brana 32,5 29,6 35,5

Tejidos de seda natural y
artificial 59,5 46,5 48,9

Cintas de seda natural y artificial 6,0 5,9 4,7
Hilados de estambre 5,6 7,0 6,9

Tejidos de lana 10,6 9,5 7,8

Calceteria y articulos de punto 14,7 21,1 12,3

Ropa confeccionada 19,6 20,5 19,0

Trencillas de paja para sombreros 15,3 14,0 17,0
Calzado 13,9 15,1 13,5

Totales 328,7 317,5 315,0

Total para 1951: 646,2

En relaciôn con este cuadro, debe mencionarse que el
total de las exportaciones suizas en 1951 se elevô a

4.690.900.000 francos, mientras que el total de las
exportaciones para la primera mitad del ano en curso fué de

Frs. S. 2.250.900.000.—.

La exportaciôn de bordados suizos en 1951

La exportaciôn total de bordados suizos alcanzô en
1951 a 10 793 quintales métricos con un valor de
95.238.000 francos suizos mientras que las cifras corres-
pondientes a 1950 fueron respectivamente de 8595 y de
66.419.000 segûn indica el informe anual sobre 1951 de
la Union de los Exportadores Suizos de Bordados de
San-Gall. Tan importante aumento del valor de exportaciôn

puede ser atribuido a très factores que son el
aumento de la demanda, la supresiôn de las restricciones
a la importaciôn de acuerdo con la liberalization de los
intercambios recomendada por la Union Europea de

Pagos y el aumento de los precios que es de aproximada-
mente el 10 % debido al encarecimiento de los precios
para las primeras materias y los productos semimanu-
facturados. Hace unos veinte anos que un valor de exportaciôn

de 95 millones no liabia vuelto a ser registrado.
La moda sigue siendo favorable a los bordados y se

encuentran pocos vestidos o prendas de ropa interior
para senora en la que no figuren bajo una forma u otra.

El brusco aumento de las importaciones de bordados
en determinados paises al producirse precisamente la
supresiôn de las restricciones demuestra hasta qué punto
la libertad de consumo babia sido restringida arbitraria-
mente y a veces por los mismos gobiernos. Por ejemplo,
las exportaciones de bordados suizos a Inglaterra aumen-
taron de 3,2 a 6,5 millones de frs. s.; a Portugal, de
0,3 a 1 millôn; a Dinamarca, de 0,6 a 1,2 millones; a

Suecia, de 1,0 a 3,2 ; a la Union Sudafricana, de 0,2 a 2,2 ;

al Africa Occidental, de 0,5 a 1,2; a Australia, de 0,6 a
4,8, y a Nueva Zelandia, de 0,03 a 0,9 millones de francos

suizos. Estas cantidades no son el reflejo de una
coyuntura pasajera, sino de la reclasificaciôn de unos
artfculos que, desde la guerra, ban venido sufriendo
debido a una discriminaciôn artificial.

En aquellos paises cuya exportaciôn fué liberalizada
hace ya mâs tiempo, la exportaciôn suiza no ha experi-
mentado progresos tan seiialados. Debe decirse a este
respecto que muclios paises cuya politica econômica tiene
pretensiones de ser liberal imponen dereclios de aduanas

muy elevados que ejercén una acciôn inhibidora sobre
los intercambios. A pesar de un arancel del 60 % del
valor, la exportaciôn a los Estados Unidos, pais que
constituye el principal mercado para los bordados suizos,
pasô de 1950 a 1951 de 17,3 a 19,0 millones de frs. s.
Entre los demâs paises cuyas importaciones de bordados
suizos han aumentado algo a partir de 1950 menciona-
reinos el Canada (de 3,1 a 4,1 millones de frs. s.), Méjico
(de 1,4 a 3,5 millones de frs. s.), Columbia (de 0,6 a 1,1
millones de frs. s.), etc.
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Importation y exportaciôn suiza de vestidos

y de ropa interor

Del informe anual para 1951 del Sindicato Suizo de la
Exportaciôn de las Industrias del Vestido, de Zurich,
entresacamos las cifras siguientes:

1950 1951
en millones de frs. s.

Importaciôn suiza total de confec-
ciön y de calceteria (sin sombreros

y gorras) 56,5 69,3
Aumento: en peso, 17%; en el

valor, 23 %
Exportaciôn suiza total de confec-

ciôn y de calceteria (sin sombreros,

gorras y panuelos) 42,6 61,3
Aumento: en peso, 15,5%; en el

valor, 30,4 %

Digamos de paso que el aumento del total de las

exportaciones suizas para el mismo periodo fué de 16 %
en cuanto al peso y de 30,4 % en cuanto al valor.

A continuaciôn indicamos en millones de francos sui-
zos las cifras para la exportaciôn de los principales ramos
de la confecciôn cuyos importes pasan de un millôn (las
cifras correspondientes a 1950 van entre paréntesis) :

ropa interior, sin los panuelos, 4,4 (2,4) ; médias y calce-
tines, 11,5 (11,2); otros articulos de calceteria, 23,7
(16,8); trajes para caballeros y jôvenes, 3,0 (2,3);
vestidos para senoras y ninos, 15,9 (7,9) ; corbatas, 1,3 (0,7).

Las cintas de seda en 1951

Tomamos del 76° informe anual de la Câmara de
Comercio de Basilea los siguientes informes:

El aumento continuo del precio de la vida y, por con-
siguiente, del precio de coste de los mâs distintos articulos

en los principales paises compradores de cintas de
seda y también para los productores, ha ocasionado la
reducciôn de la diferencia de precio entre los productos
suizos y los de los productores competidores. Gracias a

la superioridad de las cintas de Basilea en cuanto a la

calidad y a los surtidos, la exportaciôn ha experimentado
un progreso notable con respecto a la de 1950. En cuanto
a la cantidad, el aumento fué de casi 400 quintales métri-
cos. El aumento, en cuanto al valor, fué de una impor-
tancia algo menor debido al descenso de los precios de

venta; el valor de las exportaciones en 1951 fué de 11,9
millones de francos suizos frente a 9,1 para el ano anterior.

El aumento de las exportaciones se ha producido
para casi todos los mercados. En comparaciôn con 1950,
fué de 40 % para la Gran Bretana, de casi el 100 % para
el Africa del Sur y de casi el 200 % para Australia. En
cuanto a Columbia que, en 1950, babia comprado muy
poco debido a las restricciones para la importaciôn, el
valor total de las cintas de Basilea exportadas a dicho
pais aumento de un golpe en 33 veces.

El desarrollo de la manufactura de médias
Straehl & Cia. S.A., Zofingia (Suiza)

La empresa actual fué fundada en 1855. En sus prin-
cipios se dedicaba a la fabricaciôn del « pano de Zofingia

», mâs adelante se especializô en el crespôn higié-
nico y en las prendas interiores de este material. Cuando
su fundador falleciô prematuramente, fué su hijo
Hermann, quien por entonces no tenia mâs que 18 anos
el que tuvo que hacerse cargo de la direcciôn de la
fâbrica. Las numerosas medallas obtenidas por aquella
época en todo el mundo son testimonio fehaciente del
espiritu emprendedor que animaba a esta empresa ya
entonces. Por lo demâs, es curioso observar que la familia
Straehl estuvo ya anteriormente estrechamente relacio-
nada con la industria textil, puesto que los archivos de

Zofingia hacen menciôn de un tal Samuel Straehl, fabri-
cante de médias (1777-1809). Puede pues decirse que
casi fué por atavismo que, en 1918, se emprendiera la
fabricaciôn de médias empleando los telares « cotton »

de hacer punto. El haberse impuesto como régla
fundamental escrupulosamente observada el no suministrar a
la clientela mâs que material de primera calidad valiô
a esta casa un éxito constante por lo que no es de extra-
iiar que dentro de menos de très anos celebrarâ el primer
centenario de su existencia.

Para obtener representationes de ^^^asas suizasG
dirigirse a la

Oficina suiza de expansion
comercial

ZURICH Postfach Fraumünster 738

Dreikönigstrasse 8
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Las suscripciones empiezan a contar desde la fecha en que llegan a manos del editor. No pueden entregarse numéros anteriores a esta fecha.

Argentina.

Bolivia.

Chile.

Colombia.

Costa Rica.

Cuba.

Dominicana.
(Repüblica)

Ecuador.

Espana.

Guatemala.

Câmara de Comercio Suiza, Hipolito Iri-
goyen 850, Buenos Aires.

Consulado general de Suiza, Edificio
Saenz, Av. Camacho, La Paz.

Legaciön de Suiza en Chile, Calle
Augustina, 925, Santiago de Chile.
Libreria Albers, Merced 864, Casilia 9763,
Santiago de Chile.

Fomento Comerciai de Suiza, Calle 15,
n° 8-94, Oficina 202, Bogotâ.

Consulado de Suiza, Avenida Central,
Calles 3-5. N° 133, San José.

Oficina Suiza de Expansiôn Comerciai, 606,
Edificio Bacardi, Habana.

Consulado de Suiza, Calle Emiliano Tejera
n° 3, Ciudad Trujiiio.

Fomento Comerciai de Suiza, Calle 15,
n° 8-94, Oficina 202, Bogotà (Colombia).

Sprentex Rafael Calvo 5, Madrid.

Consulado de Suiza, Edificio Ford, 7a,
Avenida Sur prol., Guatemala-City.
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Nicaragua.

Panamâ.
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Venezuela.

Consulado de Suiza, Continuaciôn Avenida

Concordia, Casa « San Antonio »,
Tegucigalpa.

Legaciön de Suiza en México, Paseo
de la Reforma, 503-402, México D. F.

Consulado de Suiza, Apartado 166,
Managua.

Consulado de Suiza, Avenida Cuba, 11,
Panama-City.

Consulado general de Suiza, Convenciön
67, Asunciàn.

Legaciön de Suiza. Edificio Encarnaciön,
Calle Cueva, 224, Case Postale 378, Lima.

Consulado de Suiza, Calle Delgado 3, San
Salvador.

Legaciön de Suiza, Calle Cerrito 440, P. 3,
Casilla de Correo 810, Montevideo.
Cémara de Comercio Suizo-Uruguaya
Cerrito 440, P. 3°, Montevideo.
« Ibana », Sr. H. Raphael, Convenciön
1488, Montevideo.

Fomento Comerciai de Suiza, Calle 15,
n° 8-94, Oficina 202, Bogotà (Colombia).
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